
1. Skupina D5, D6, D7, D8 pre autokros 

1.1 Všeobecne 

1.1.1 Spôsobilé vozidlá 

Sú vozidlá ktoré budú testované za podmienok uvedených v bode V.4 NŠP a budú mať vydaný preukaz športového vozidla 

1.1.1.1 Cestovné vozidlá 

Pre skupiny D5 a D6 sú prípustné sériovo vyrábané vozidlá homologované FIA pre skupinu A a N (vozidlá typu kit a vozidlá 
Svetovej rally sú vylúčené ). ako aj vozidlá nehomologované s pevnou, neodoberateľnou strechou, vyrobené po 01.01.1985 
(okrem vozidiel Škoda), ktoré zodpovedajú predpisom pre vozidlá Touring Autocross uvedených MŠP FIA Príloha „J“ článok 
279.1.2. až 279.3.17. s výnimkami uvedenými ďalej. Sú povolené aj vozidlá, ktoré nie sú homologované FIA, ale sú sériovo 
vyrábané a riadne sa predávajú uznanou obchodnou sieťou. Sú to vozidlá ktoré majú 4 sedadlá s rozmermi priestoru pre 
posádku vyhovujúcimi Článku 2.3 homologačných predpisov FIA pre Skupinu A ; musia mať karosériu/skelet, vrátane dverí, 
vyrobený z ocele, alebo iného materiálu, vyrábaného vo veľkých počtoch, musia byť homologované ako cestné, dokumentácia 
objasňujúca túto homologáciu musí byť priložená. 
  
Špecifikácia vozidiel.  
a) Skupina D5 – cestovné vozidlá s možnosťou preplňovania motora, maximálny objem do 4000 cm3, s pohonom jednej alebo 

dvoch náprav.  
b) Skupina D6 – cestovné vozidlá s nepreplňovaným motorom maximálneho objemu do 1600cm3, s pohonom jednej nápravy 

1.1.1.2 Autokrosové špeciály  

Autokrosové špeciály skupiny  D7 a D8 vyrobené pred 01.01.1995 podľa  
MŠP FIA článku 279A – 2 

PREDPISY PRE SUPERBUGGY, BUGGY1600, JUNIORBUGGY (AU TOKROSOVÉ JEDNOSEDADL OVKY) 

Tieto vozidlá musia spĺňať nasledovné Články Prílohy  J : 

ČLÁNOK 251 (Klasifikácia a definície) : 
2.1.9 Mechanické prvky 
2.2 Rozmery 
2.3.1 Objem válcov 
2.3.8 Motorový priestor 
2.5.1 Šasi 
2.5.2 Karoséria 
2.5.3 Sedadlo 
2.5.5 Priestor pre posádku 
2.7 Palivová nádrž 

ČLÁNOK 252 (Všeobecné predpisy) : 
1.3 Horčík 
1.4 Zhoda vozidla 
1.5 Poškodené závity 
2.1 Svetlá výška 
2.2 Záťaž 
3.1 Preplňovanie 
3.2 Vzorec rovnocennosti medzi motormi s vratnými a rotačnými piestami 
3.3 Vzorec rovnocennosti medzi motormi s vratnými piestami a turbínovými motormi  
3.4 Vstrekovanie paliva 
3.5 Vzorec rovnocennosti medzi motormi s vratnými piestami a motormi nových typov  
3.7 Štartovanie z vozidla 
4. Prevody 
5. Zavesenie 
7.6 Objets dangereux 
9.1 Benzín  
9.2        Diesel 
9.3 Okysličovadlo 
10. Brzdy 

2.1 Objem válcov  
Maximálny prepočítaný objem válcov je 4000 cm3 pre SuperBuggy, 1600 cm3 pre Buggy1600 a 600 cm3 pre JuniorBuggy. 

2.2 Ochrana motora  
Ochranný oblúk pre motory umiestnené vzadu je povinný. 
Zadná časť tohto oblúka musí úplne prekrývať motor, vrátane výfuku a jeho vyústení. 
Oblúk musí byť v strede podopretý. 
Tento oblúk môže byť napojený na spodok vozidla, alebo na hlavný oblúk. Použité trubky musia mať minimálnu hrúbku steny 1,5 mm. 
Ochranný oblúk motor sa môže skladať z niekoľkých oddeliteľných dielov, ale v takomto prípade musia byť rúrky spojené objímkami a 
účinnými skrutkami na každom konci objímky, ktoré sú pootočené o 90° voči sebe navzájom, vzdialené od seba minimálne 30 mm. 
Priemer použitých skrutiek je minimálne 6 mm. 

2.3 Bočná ochrana  
Musí byť vytvorená kompozitnými materiálmi na jadre z plástu, pevne prichytená po oboch stranách na trubkovú konštrikciu vozidla. 
Táto trubková konštrukcia musí spĺňať požiadavky na materiál, ktoré sú uvedené v Článku 253-8.3.3 Prílohy J, okrem rozmerov trubiek, 
ktoré musia byť najmenej 30 x 2 mm. 
Tieto konštrukcie musia byť prichytené na hlavnú konštrukciu vozidla. 
Minimálna hrúbka kompozitovej konštrukcie je 15 mm, a môžu byť namontované z oboch strán trubiek. 



Vonkajšia časť ochrany musí byť umiestnená na úrovni stredov nábojov kolies, vdĺžke najmenej 60 % rázvoru kolies. 
 
Táto  ochrana musí presahovať vonna každej strane najmenej tak ďaleko, ako je zvislá rovina prechádzajúca stredom prednej strany 
zadných pneumatík a stredom zadnej strany predných pneumatík, ale nie ďalej ako je zvislá rovina prechádzajúca vonkajšou prednou 
stranou zadných pneumatík a vonkajšou zadnou stranou predných pneumatík. 
Priestor medzi touto ochranou a karosériou musí byť úplne uzavretý. 

2.4 Karoséria  

Autokrosové jednoseddlové vozidlá s uzavretou karosériou. 
Musia byť bezchybne dokončené, v žiadnom prípade nnesmú mať dočasný tvar. 
Nesmú mať žiadne ostré uhly, alebo hrany, alebo pretŕčajúce diely a uhly a hrany musia mať zaoblenie najmenej 15 mm. 
Maximálne rozmery sú : 
- Šírkar : 2100 mm 
- Dĺžka : 3900 mm 
Vpredu a na bokoch musí byť tvrdá nepriehľadná karoséria chrániaca pred kameňmi. 
Vpredu musí táto karoséria siahať  najmenej po úroveň stredu volantu a ej výška  nesmie byť menej ako 42 cm od roviny uchytenia  
sedadla jazdca. 
V7ška bočnej karosérie nesmie byť menšia ako 42 cm, od roviny uchytenia  sedadla jazdca. 
 
Všetky mechanické prvky, nevyhnutné na pohon (motor, prevody), musia byť zakryté karosériou, alebo blatníkmi. 
 
Pri pohľade zhora musia byť všetky časti motora zakryté  odolnou, pevnou a nepriehľadnou karosériou, boky motora môžu ostať 
nezakryté. Použité panely musia mať maximálnu hrúbku 10 mm. 
Vonkajšie spätné zrkadlo je povinné na oboch stranách vozidla. Odrazová plocha každého vonkajšieho spätného zrkadla musí byť 
minimálne 90 cm2, a do každého sa musí dať vpísať štvorec s dĺžkou strany 6 cm. 
2.5 Priestor pre posádku 
Šírka priestoru pre posádku, dodržaná do vzdialenosti 50 cm za zadnou  stranou sedadla vo vodorovnej rovine smerom dopredu, 
nesmie byť menšia ako 60 cm. 
Žiadna časť priestoru pre posádku, alebo umiestnená v priestore pre posádku nesmie mať ostré, alebo pretŕčajúce diely. 
Zvláštna pozornosť sa musí klásť na to, aby žiadny výstupok nemohol spôsobiť zranenie jazdca. 
Dva ochranné oblúky musia byť dostatočne vysoké, aby spojnica vrcholu hlavného oblúka a vrcholu predného oblúka prechádzala 
najmenej 5 cm nad prilbou jazdca, ktorý normálne sedí s prilbou n hlave, pripútaný k sedadlu bezpečnostnými pásmi. 
Pevný strešný panel nad jazdcom je povinný. 
Každý spoj prevodového hriadeľa umiestnený pod podlahou priestoru pre posádku  musí byť obalený pásom stredne pevnej ocele 3 
mm hrubým, po dĺžke najmenej 25 cm, bezpečne prichyteným ku karosérii, ktorý v prípade poruchy spoja zabráni prieniku hriadeľa do 
priestoru pre posádku, alebo zapichnutiu sa do zeme. 
Žiadny mechanický diel iný ako tie nevyhnutné pre riadenie nesmie byť umiestnený v priestore pre posádku 
Je povinné chrániť dva bočné otvory priestoru pre posádku nasledovným spôsobom :  
Otvory musia byť úplne uzavreté, aby sa zabránilo prestrčeniu ruky, alebo ramena. Tieto otvory musia byť účinne vyplnené: 
- buď sieťou s okami 6 cm x 6 cm vyrobené z drôtu s minimálnym priemerom 3 mm, alebo zo sieťoviny s okami medzi 10 mm x 10 mm 

a 25 mm x 25 mm, vyrobené z drôtu s minimálnym priemerom 1 mm. 
 
 Táto sieť musí byť trvalo prichytená na vrchu a na spodku, z vonku aj z vnútra, rýchlo odpojiteľná ; 
- alebo z drôtenej mriežky s okami maximálne 6 cm x 6 cm, vyrobené z drôtu s minimálnym priemerom 2 mm, alebo zo sieťoviny s 

okami medzi 10 mm x 10 mm a 25 mm x 25, vyrobené z drôtu s minimálnym priemerom 1 mm. 
 
 Táto mriežka musí mať dva závesy na vrchu a musí mať na spodku rýchlouvoľňovacie vonkajšie zariadenie, prístupne aj z vnútra 

vozidla ( za týmto účelom sa môžu spraviť otvory), ktoré umožní otočenie mriežky smerom hore do zvislej polohy. 
- alebo bočným oknom z polykarbonátu minimálnej hrúbky 5 mm. 
2.6 Hmotnos ť 
Hmotnosť vozidla bez jazdca a jeho úplnej závodnej výbavy a s množstvom kvapalín v takom stave, v akom sa nachádzajú v okamihu 
váženia musí kedykoľvek počas súťaže vyhovovať nasledujúcej tabuľke minimálnych hmotností, v zavislosti  na objeme válcov, počtu 
válcov, typu motora atypu pohonu:  

Objem 
válcov 

Pohon 2 
koies 

Pohon 4 
kolies 

nepreplň.. 

Pohon 4 
kolies-6vál 

+ 
Pohon 4 

kolies-4val 
preplň. 

Pohon 4 
kolies-8vál 

a viac 
+ 

Pohon 4 
kolies-6val 

preplň. 
600 cm3 350 kg 400 kg - - 

1.300 cm3 420 kg 470 kg - - 
1.600 cm3 450 kg 500 kg 550 kg 600 kg 
2.000 cm3 500 kg 550 kg 600 kg 650 kg 
2.500 cm3 550 kg 600 kg 650 kg 700 kg 
3.000 cm3 575 kg 625 kg 675 kg 725 kg 
3.500 cm3 600 kg 650 kg 700 kg 750 kg 
4.000 cm3 625 kg 675 kg 725 kg 775 kg 

 

2.7 Protipožiarna ochrana 
K podlahe vozidla a k dvom zvislým zadným stĺpikom ochrannej konštrukcie musí byť namontovaná kovová, ohňu odolná, 
nehorľavá a kvapalinám nepriepustná prepážka. Musí siahať po celej šírke ochrannej klietky, jej horný koniec musí byť 
najmenej 50 cm od podlahy. 
Podlaha musí byť uzavretá 
2.8 Blatníky 
Musia byť pevne prichytené. 



Blatníky musia prevyšovať kolesá a účinne prekrývať najmenej jednu tretinu ich obvodu a najmenej celú šírku pneumatiky, 
siahať smerom dozadu dole najmenj 5 cm pod os kolies. 
Pri tých autách, kde blatníky tvoria  časť karosérie, alebo kde sú celkom, alebo čiastočne prekryté dielami karosérie, musí 
kombinácia blatníky-karoséria, alebo samotná karoséria spĺňať vyššie uvedené bezpečnostné požiadavky. 
Blatníky nesmú mať žiadne otvory, alebo ostré hrany. 
Ak je nutné blatníky vystužiť, môže sa tak urobiť buď železnou tyčkou s maximálnym priemerom 10 mm, alebo trubkou s 
maximálnym priemerom 20 mm.. 
V žiadnom prípade nesmie byť vystuženie blatníka použité ako zámienka na konštrukciu tyčí nárazníkov. 
2.9 Zavesenie 
Použitie aktívneho zavesenia je zakázané. 
Nápravy musia byť odpružené. Uchytenie náprav priamo na karosériu nie je dovolené. 
2.10 Škrtiaca klapka 
Musí tu byť spoľahlivý prostriedok na zatvorenie škrtiacej klapky, v prípade poruchy vedenia ovládania škrtiacej klapky, 
prostredníctvom vonkajšej pružiny pôsobiacej na osičku, alebo vodiacu tyčku škrtiacej klapky. 
Vozidlá nesmú byť vybavené žiadnym zariadením, ktoré umožňuje zvýšiť plniaci tlak, alebo elektronickým riadiacim systémom 
ovládajúcim zvýšenie plniaceho tlaku, nastaviteľným jazdcom počas chodu vozidla (okrem plynového pedálu) 
2.11 Palivové, olejové a vodné nádrže 
Musia byť oddelené od priestoru pre posádku prepážkou, aby sa v prípade rozliatia,netesnosti, alebo poruchy nádrže nedostala 
do priestoru pre posádku žiadna kvapalina. To isté platí pre palivové nádrže voči motorovému priestoru a výfukovému systému. 
Palivové nádrže musia spĺňať predpisy Článku 253-14 Prílohy J a v bočnom pohľade musí byť za sedadlom jazdca. 
Musí byť namontovaná v priestore dostatočne chránenom a byť pevne prichytená k vozidlu 
Nesmie byť v priestore pre posádku a musí byť od neho oddelená protipožiarnou stenou. 
Pokým nie je palivová nádrž odizolovaná od motora a výfuku kvapalinám odolnou, nehorľavou prepážkou, musí byť táto nádrž 
umiestnená najmenej 40 cm od hlavy válcov a výfukového systému. 
Zátky plniacich hrdiel palivových nádrží musia byť tesné a nesmú presahovať za karosériu. 
Objem palivovej nádrže nesmie byť viac ako 20 litrov.. 
2.12 Dynamá, alternátory, batérie 
Dynamá a alternátory sa môžu demontovať, ale každé vozidlo musí mať plne nabitú batériu. 
Použitie vonkajšieho zdroja energie na naštarovanie motora na štartovom rošte, alebo počas pretekov, je zakázané. 
2.13 Palivové potrubia a čerpadlá 
Palivové potrubia, olejové potrubia a brzdové potrubia musia byť zvonku chránené pred nebezpečenstvom (kamene, hrdza, 
mechanická porucha a pod.) a vo vnútri priestoru pre posádku, čo sa týka palivového potrubia, proti nebezpečenstvu požiaru. 
V priestore pre posádku nesmú byť žiadne spoje potrubia. 
 
Automatické uzatvorenie prívodu potrubia : 
Je doporučené, aby všetky dodávacie palivové potrubia, smerujúce k motoru, boli vybavené automatickými uzatváracími 
ventilmi, umiestnenými priamo na nádrži, ktoré v prípade poškodenia, alebo priesaku jedného potrubia automaticky uzavrú 
všetky natlakované potrubia. 
Odvzdušňovacie potrubie musí byť vybavené bezpečnostným ventilom proti prevráteniu vozidla, ovládaným gravitáciou. 
Všetky palivové čerpadlá musia pracovať len keď je motor v chode, alebo pri štarte motora. 
2.14 Kolesá a pneumatiky 
Maximálny povolený priemer koesa je 18". 
Pneumatiky vyrobené pre použitie v poľnohospodárstve, alebo určené pre nízke rýchlosti sú zakázané. 
Ak sú kolesá vyrobené z iného ako oceľového materiálu, musí súťažiaci dodať dokumentáciu, ako dôkaztoho, že tieto kolesá sa 
dodávali pre sériovo vyrábané vozidlá buď bežne, alebo na požiadanie. 
Domáca výroba je zakázaná. 
Kompletné koleso (disk+ráfik+nahustená pneumatika) sa musí vždy vmestiť do vodítka tvaru U, ktorého kraje sú od seba 
vzdialené 250 mm. Meranie sa prevádza na nezeťaženej časti pneumatiky. 
Zdvojené kolesá, alebo reťaze na kolesách sú zakázané. 
Pneumatiky s hrotmi sú zakázané.  
Pneumatiky s hrotmi, alebo gumenými kolíkmi nie sú povolené, pokým o tom nerozhodnú športový komisári súťaže, v prípade 
nepriaznivých poveternostných podmienok, kotoré by ohrozili priebeh pretekov. 
Pneumatiky s nasledujúcimi charakteristikami sa nepovažujú za pneumatiky s hrotmi, alebo gumenými kolíkmi : 
- medzera medzi dvomi blokmi dezénu meraná priečne, alebo rovnobežne  s dezénom nepresiahne 15 mm. 
 V prípade opotrebenia, alebo odtrhnutia rohov sa meranie robí pri základni blokov dezénu, v prípade oválnych, alebo 

kruhových blokov sa meranie prevádza na dotyčnici k blokom; 
- hĺbka vzorky dezénu nepresiahne 15 mm. 
Tieto merania sa netýkajú pásu o šírke 30 mm na oboch stranách dezénu, ale bloky nesmú presiahnuť za zvislú rovinu 
prechádzajúcu bokom pneumatiky. 
Náhradné kolesá sú zakázané. 
2.15 Štartové číslo 
Musí byť umiestnené po oboch stranách vozidla a na oboch stranách panelu, umiestneného na strehe vozidla, alebo kapote 
motora. 
Vozidlo nesmie mať žiadne iné číslo, ktoré by sa mohlo popliesť so štartovným. 
Číslo na strech musí byť trvalo uchytené na zvislom podklade, s rozmermi 24 cm x 35 cm, bez ostrých hrán a musí byť 
umiestnené pozdĺž pozdĺžnej osi vozidla. Číslo musí byť 18 cm vysoké s hrúbkou čiar 4 cm. 
2.16 Čelné sklo 
Musí byť z vrstveného skla, alebo polykarbonátu a okná musia byť bezpečnostné, alebo z plastu.. 
Ak sú z plastu, ich hrúbka nesmie byť menej ako 5 mm. 
Vozidlá s vrstveným čelným sklom, ktoré je natoľko poškodené, že nezaručuje dobrú viditeľnosť, alebo hrozí jeho rozpadnutie v 
ďalšom priebehu súťaže nebudú pripustené. 
Filmy, nálepky a nástreky nie sú povolené, okrem tých, ktoré sú povolené Medzinárodnými športovými predpismi, článok 15.7 
Plastové okná sa nesmú tónovať. 
Čelné okno môže byť nahradené, alebo chránené kovovoou mriežkou, pokrývajúcou celý povrch otvoru čelného okna. Mriežka 
musí mať rozmery medzi 10 x 10 mm a 25 x 25 mm, minimálny priemerom drôtu, ktorí ju tvorí musí byť 1 mm. 
V prípade, že vozidlo nemá predné sklo, musí mať jazdec oblečenú prilbu , ktorá úplne zakrýva jeho tvár so priehľadným štítom, 



v opačnom prípade vozidlu nebude povolený štart. 
Vo vozidlách s oknom s vrstveným sklom, alebo s kovovou mriežkou, uvedenou vyššie, bez polykarbonátového okna, musia 
mať jazdci nasadené motocyklové okuliare, alebo štíty. 
V čelnok okne môžu byť otvory, ktorých celková plocha nepresahuje  64 cm2. 
2.17 Bezpečnostná klietka 
Je povinná a musí spĺňeť požiadavky Článkov 283-8.1, 8.2 a 8.3. 
Odkaz na dátum homologácie sa musí chápať ako dátum, kedy bol prvý krát vydaný technický preukaz FIA. 
 
Jednako, pre vozidlá, postavené pred 01.01.1995, v súlade s Článkami 253-8.1, 8.2, 8.3, minimálne rozmery trubiek, z ktorých 
je postavená klietka, sú 38 x 2,5 mm, alebo 40 x 2 mm. 
2 .18 Zásterky 
Uchytenie zásteriek za hnané kolesá, ktoré sú z ohybného materiálus minimálnou hrúbkou 5 mm je povinné. 
 
Zásterky nesmú byť viac ako 5 cm nad zemoua musia zakrývať najmenej celú šírku kompletného kolesa a nesmú túto šírku 
presahovať o viac ako 5 cm. 
 
Okrem jednej priečnej zásterky pred zadnými kolesami, na ochranu motora, je akýkoľvek iný systém zástierok, alebo ochrany  
pod vozidlom, zakázný 
2.19 Sedadlo jazdca 
Kompletné sedadlo homologované FIA (normy 8855/1999 alebo 8862/2009) (pozri Článok 253-16.6) je povinné 
Tieto sedadlá sa nesmú nijak upravovať 
Sedadlo musí byť prichytené v montážnych bodoch pre uchytenie sedadla podľa Obrázku 253-65B. Držiaky sedadla musia byť 
k montážnym bodom prichytené v minimálne 4 montážnych bodoch na každé sedadlo, použitím  skrutiek minimálneho priemeru 
8mm.  Články 253-16.2 až 253-16.6 sa tiež berú v úvahu. 

 
2.20 Prevody 
Riadenie pohonu je zakázané. 
Diferenciály s elektronickým,pneumatickým, alebo hydraulickým obmedzením prešmykovania sú zakázané. 
Všetky.vozidlá musia mať prevodovku, vrátane jedného spätného chodu, funkčnú pri štarte súťaže, ktorá sa dá ovládať 
normálne sediacim jazdcom. 
 , ktoré majú: 
a) ochrannú konštrukciu maximálneho priemeru rúrky 38 x 2,5 alebo 40 x 2, 
b) s nehomologovanou bezpečnostnou nádržou, ktorá je len odporúčaná.  

1.1.1.3 Špecifikácia vozidiel 

a) Vozidlá divízie skupiny D7 – autokrosové špeciály s maximálnym objemom motora do 4000 cm3, s pohonom jednej alebo 
oboch náprav. Do tejto skupiny budú zaradené vozidlá národnej divízie D3N podľa predpisov uvedených v NŠP – Ročenka 
SAMŠ 2006, 

b) Vozidlá skupiny D8 – autokrosové špeciály s maximálnym objemom motora do 1600 cm3, s pohonom jednej alebo oboch 
náprav. 

1.1.1.4 Použitie názvoslovia   

Pre prípadne riešenie prevedenia vozidiel platí znenie uvedené v MŠP FIA Prílohy „J“ články 251, 252, 253, 279, s 
nadväznosťou na tieto predpisy. 

1.1.1.5 Výnimky z MŠP FIA 

Platia pre všetky národné divízie. 

1.2 Rozmery a hmotnosti 

1.2.1 Rozmery 

Sériový skelet karosérie a šasi musí zostať zachovaný, ale pôvodná štruktúra môže byť zosilnená podľa MŠP FIA Prílohy „J“ 
článku 255–5.7.1. - Odľahčenia a spevnenia  
Spevnenia odpružených častíšasi, alebo karosérie je dovolené pod podmienkou, že použitý materiál kopíruje pôvodný tvar a je 
s ním v kontakte. 
Spevnenia kompozitným materiálom sú povolené v súlade s týmto Článkom bez ohľadu na hrúbku, podľa Obr. 255-8. 

253-8 
Izolačný materiál z podlahy, motorového priestoru, batožinového priestoru a z podbehov kolies može byť odstránený. 
Lnepoužívané držiaky (napr. pre rezervné koleso) umiestnené na šasi / karosérii sa môžu odstrániť, pokým  niesú držiakmi 



mechanických dielov, ktoré sa nemôžu odstrániť, alebo premiestniť. 
Otvory v priestore pre posádku, v motorovom priestore a v batožinovom priestore a blatníkoch sa môžu uzatvoriť. 
Otvory sa môžu uzatvoriť kovovou platničkou, alebo plastickým materiálom a môžu byť privarené, prilepené, alebo prinitované. 
Ostatné otvory v karosérii môžu byť uzavreté len lepiacou páskou. 

1.2.2 Hmotnosti 

1.2.2.1 Hmotnosti vozidiel skupiny D5 a D6 

Vozidlá musia mať minimálnu hmotnosť v zmysle tabuľky uvedenej v MŠP FIA Príloha „J“ čl.279A-3.2  - Minimálna hmotnosť 
vozidla bez jazdca a jeho úplnej závodnej výbavy a s množstvom kvapalín v takom stave, v akom sa nachádzajú v okamihu 
váženia musí kedykoľvek počas súťaže vyhovovať nasledujúcej tabuľke minimálnych hmotností, v zavislosti  na objeme válcov:  
 
do 1000 cm³ 670 kg 
od 1000 do 1400 cm³ 760 kg 
od 140         do  1600 cm³  850 kg 
od 1600 do 2000 cm³ 930 kg 
od 2000 do 2500 cm³  1030kg 
od 2500 do 3000 cm³  1110kg 
od 3000 do 3500 cm³ 1200kg 
od 3500 do 4000 cm³ 1280kg 
od 4000 do 4500 cm³ 1370kg  
Vozidlá kedykoľvek v priebehu pretekov musia mať nasledujúcu minimálnu hmotnosť vrátane jazdca a jeho povinnej výbavy, 
podľa zdvihového objemu motora: 

 1 000cm3 
od 1 000 cm3 do 1 400 cm3 
od 1 400 cm3 do 1 600 cm3 
od 1 600 cm3 do 2 000 cm3 
od 2 000 cm3 do 2 500 cm3 
od 2 500 cm3 do 3 000 cm3 
od 3 000 cm3 do 4 000 cm3 

710 kg 
800 kg  
890 kg 
970 kg 

1 070 kg 
1 150 kg 
1 240 kg 

1.2.2.2 Hmotnosti vozidiel skupiny D7 a D8 

Vozidlá musia mať minimálnu hmotnosť v zmysle tabuľky uvedenej v MŠP FIA Príloha „J“ článok 279-4.6. čl.279A – 2.6 - 

Hmotnosť vozidla bez jazdca a jeho úplnej závodnej výbavy a s množstvom kvapalín v takom stave, v akom sa nachádzajú v okamihu 
váženia musí kedykoľvek počas súťaže vyhovovať nasledujúcej tabuľke minimálnych hmotností, v zavislosti  na objeme válcov, počtu 
válcov, typu motora atypu pohonu:  

Objem 
válcov 

Pohon 2 
koies 

Pohon 4 
kolies 

nepreplň.. 

Pohon 4 
kolies-6vál 

+ 
Pohon 4 

kolies-4val 
preplň. 

Pohon 4 
kolies-8vál 

a viac 
+ 

Pohon 4 
kolies-6val 

preplň. 
600 cm3 350 kg 400 kg - - 

1.300 cm3 420 kg 470 kg - - 
1.600 cm3 450 kg 500 kg 550 kg 600 kg 
2.000 cm3 500 kg 550 kg 600 kg 650 kg 
2.500 cm3 550 kg 600 kg 650 kg 700 kg 
3.000 cm3 575 kg 625 kg 675 kg 725 kg 
3.500 cm3 600 kg 650 kg 700 kg 750 kg 
4.000 cm3 625 kg 675 kg 725 kg 775 kg 

 

 

1.3 Motor 

Ľubovoľný. Pre skupiny D5,D6 ľubovoľný koncernový. Motor musí byť umiestnený v pôvodnom motorovom priestore.Dvoj 
motorové usporiadanie nie je povolené pokiaľ tak nebolo homologované 

1.3.1 Všeobecne  

Motor môže byť ľubovoľný, pre uloženie motora neplatia predpisy uvedené v MŠP Príloha „J“ článok 279-3.6. 

1.3.2 Objem 

Skupina D5 – maximálne do 4 000 cm3, 
Skupina D6 – maximálne do 1 600 cm3, 
Skupina D7 – maximálne do 4 000cm3,  
Skupina D8 – maximálne do 1 600 cm3, 

1.3.3 Preplňovanie, restriktor 

Pre preplňované motory platí znenie MŠP FIA Príloha „J“ článok 252–3.1. 279A-3.14 - Preplňované motpry musia spĺňať 
nasledovné : 
Preplňované motory Supercar môžu mať maximálny zdvihový objem válcov 2058 cm3 pre benzínové motory a 2333 cm3 pre 
vznetové motory. 
Všetky preplňované motory musia mať restriktor prichytený ku skrini kompresora. 
Všetok vzduch dodávaný do motora musí prechádzať týmto restriktorom, ktorý musí spĺňať nasledovné parametre : 
Maximálny vnútorný priemer restriktora je 45 mm. Tento priemer musí byť dodržaný na minimálnej dĺžke 3 mm, meranej po 
prúde plniaceho vzduchu v rovine kolmej k osi otáčania, umiestnenej maximálne   50 mm proti prúdu od roviny prechádzajúcej 
začiatkom najvyšších pracovných miest lopatiek kompresora  (pozri Dessin 254-4). 



Tento priemer musí byť dodržaný bez ohľadu na teplotné podmienky. 
Minimálny vonkajší priemer restriktora v jeho najužšom mieste musí byť menší ako 51 mm, a musí byť dodržaný na dĺžke 5 mm 
na každú stranu. 
Montáž restriktora k turbokompresoru musí byť vykonaná tak, aby bolo potrebné úplne vymontovať dve skrutky z telesa 
kompresora, alebo restriktora, k tomu, aby sa dal restriktor oddeliť od kompresora. 
 
Prichytenie ihličkovými skrutkami nie je povolené. 
Pri montáži restriktora ku kompresoru je povolené odobrať materiál zo skrine kompresora, alebo ju pridať, s jediným cieľom 
zaistiť uchytenie restriktora ku skrini kompresora. 
 
Hlavy skrutiek musia byť prevŕtané, aby sa dali zaplombovať. 
Restriktor musí byť vyrobený z jedného kusu a môže byť prevŕtaný jedine za účelom motnáže a plombovania, ktoré sa  musí 
urobiť medzi upevňovacími skrutkami, medzi restriktorom (alebo spojením restriktor/skriňa kompresora), skriňou kompresora 
(alebo spojením skriňa/príruba) a skriňou dúchadla (alebo skriňa/príruba) (pozri Obr. 254-4). 

 
V prípade vozidiel s dvoma paralelnými kompresormi, musí byť každý kompresor obmedzený maximálnym vnútorným 
priemerom 32 mm  a vonkajším priemerom 38 mm. 
Výfukové plyny musia z výstupu na turbíne unikať do výfukového systému vozidla a nesmú sa ďaľej recykolvať 
. 
Ďalej nesmie byť žiadne spojenie medzi sacím a výfukovým potrubím. 
Vstrekovanie vody je zakázané, aj keď to pôvodne existuje na homologovanom bloku. Rozprašovanie vody na medzichladič je 
zakázané. Vozidlá s preplňovanými motormi nesmú byť vybavené žiadnym zariadením zvyšujúcim tlak, alebo elektronickou 
riadiacou jednotkou zvyšovania tlaku, ktoré by mohol jazdec nastavovať počas jazdy (okrem plynového pedálu) 
Keramické prvky, meniteľný priemerrr sacích potrubí a nastaviteľné vnútorné lopatky turbokompresora sú zakáýzané 
Restriktor u preplňovaných motorov nie je povinný, pokiaľ priemer vstupu do kompresoru je menší ako 45 mm (tento vstup 
nesmie byť demontovateľným dielcom skrine kompresoru).  
Pre restriktor platí znenie MŠP FIA Príloha „J“ článok 279–3.7 

1.3.4 Výfukový systém, katalyzátor 

Výfukový systém je ľubovoľný. Vyústenie výfuku nesmie smerovať do zeme, môže byť vyvedené do strany za polovinou rázvoru 
vozidla. Tunely vedúce výfukové potrubie musia ostať zvonku otvorené na minimálne dvoch tretinách svojej dĺžky Katalyzátor 
nie je povinný. 

1.3.5 Chladiaci systém 

Chladič a jeho objem sú ľubovoľné, ale jeho umiestnenie musí ostať zachované alebo byť mimo priestoru pre 
posádku.Uchytenie dodatočného ventilátora je povolené.Jeho umiestnenie je ľubovoľné, pokiaľ nezasahuje do priestoru pre 
posádku.Plocha vstupu a výstupu vzduchu ku chladiču cez karosériu može byť maximálne rovnaká ako plocha 
chladiča.Potrubie vzduchu môže prechádzať priestorom pre posádku.Podlaha sa kvôli prechodom potrubia vzduchu nesmie 
upravovať.Clona chladiča je povolená pod podmienkou, že z nej nevyplynie žiadne zosilenie karosérie. 

1.4 Palivový systém 

Vstrekovanie paliva je ľubovoľné, rovnako ako karburátor. Vzájomná náhrada je povolená. 
Nie je povinný ventil pre odber paliva. 

1.4.1 Palivová nádrž 

Môže byť použitá nádrž: 
a) Sériová, umiestnená v pôvodnom priestore, 
b) bezpečnostná spĺňajúca minimálne FIA štandard FT3–1999 po skončení životnosti,      môže byť používaná päť rokov. 

Dokladuje súťažiaci homologačným listom,  montáž v zmysle MŠP FIA, Príloha „J“ článok 253 , 
 

c) bandaska s objemom 10 litrov, uchytená podľa predpisov pre autokros z roku 1999, 
d) alebo ktorá spĺňa nasledujúce predpisy: 
– Musí byť vyrobená z hliníkového plechu minimálnej hrúbky 2 mm, materiál musí zodpovedať norme EU číslo EN–AW1052A–

H24. Maximálny povolený objem 15 litrov. 
– Zváranie nádrže musí urobiť pracovník s oprávnením pre zváranie hliníkových tlakových konštrukcii. 
– Nádrž musí byť skúšaná tlakom 0,02 MPa na vodotesnosť zvarov (v nádrži s vodou). 



– Na nádrži nesmú byť privarené žiadne konzoly pre uchytenie, nádrž musí byť spoľahlivo upevnená k pevnej štruktúre vozidla 
len prostredníctvom dvoch oceľových pásov (30 x 3 mm / skrutky 4 x M8 akosť 8.8 / vystuženie každého bodu uchytenia 
platnička 60 cm2, hrúbka 3 mm). 

– Výstupné a vstupné hrdlá (okrem hrdla odvzdušnenia) musia byť prispôsobené pre skrutkované spojenie s potrubím 
pružného typu (hadice). 

– Vstupné a výstupné potrubia napojené bezprostredne na nádrž musia byť pružného typu (hadice minimálnej dĺžky 250 mm – 
ďalšie pokračovanie k / od motoru kovovou rúrkou), aby nedošlo k prasknutiu nádrže alebo potrubia pri deformácii.  

– Vnútrajšok nádrže musí byť vyplnený bezpečnostnou penou zodpovedajúcej US norme číslo MIL–B–83054.  
– Bezpečnostná pena môže byť nahradená použitím „D–STOP“ anti explozívnou fóliou na vonkajšku nádrže. 
NádržePalivová nádrž, okrem sériovej, musia byť umiestnené mimo priestor posádky a minimálne 30 cm od vonkajšieho obrysu 
vozidla pri pohľade zhora. , záchytná nádrž (vyrovnávacia nádrž), čerpadlá  a všetky prvky palivového systému musia byť 
umiestnené najmenej 300 mm od karosérie v bočnom aj pozdĺžnom smere, mimo priestoru pre posádku. 
e) Oddeľujúce steny musia byť podľa MŠP FIA Príloha „J“ článku 279.2.6. 
f) Odvzdušnenie nádrží nesmie byť vyvedené do priestoru posádky, alebo do motorového priestoru. Musí byť vybavené 

minimálne gravitačným odvetrávacím ventilom umiesteným na nádrži. 
g) Podmienky bodu a., b., c. d., musia byť dokladované pri testovaní vozidla. 
Nádrže (palivová,olejová nádrž a nádrž chladiacej kvapaliny) musia byť účinne chránené a bezpečne uchytené ku skeletu, 
alebo šasi vozidla. Musia byť oddelené od priestoru pre posádku prepážkou tak, aby sa v prípade rozliatia, presakania, alebo 
poruchy nádrže nepretiekla žiadna kvapalina do priestoru pre posádku 
To isté sa týka palivovej nádrže vo vzťahu k motorovému priestoru a výfukovému systému. 
Zátka plniaceho hrdla palivovej nádrže nesmie presiahnúť karosériu a musí byť  tesná. 

1.4.2  Palivové čerpadlá 

Ľubovoľné 

1.4.3 Rozvod paliva 

Ak je použitá sériová nádrž daného vozidla pôvodné rúrky rozvodu paliva je povolené nahradiť hadicami leteckého typu 
umiestnené v pôvodnom mieste určenom výrobcom vozidla. Všetky spoje musia byť skrutkované. V prípade použitia 
bezpečnostnej nádrže je povinnosť nahradiť všetky rúrky rozvodu paliva týmito hadicami, ktorých vedenie je ľubovoľné s 
dostatočnou ochranou voči poškodeniu. 

1.5 Elektrický systém 

1.5.1 Akumulátor 

Ľubovoľný, ak sa použije platia MŠP FIA Príloha „J“ článok 255 – 5.8.3. – 
 Značka a typ batérie. 
Značka, kapacita a batériové káble sú ľubovoľné. 
Nominálne napätie musí byť rovnaké, alebo nižšie, ako pri štandardnom produkčnom vozidle. 
Počet batérií daný výrobcom musí ostať zachovaný 
 
Umiestnenie batérie (batérií) : 
Umiestnenie je ľubovoľné. 
Batéria musí byť typu suchá, ak nie je umiestnená v motorovom priestore. 
Ak je batéria umiestnená v priestore pre posádku: 
Musí byť za základňou sedadla jazdca, alebo spolujazdca. 
Uchytenie batérie : 
Každá batéria musí byť bezpečne uchytená a kladný pól musí byť chránený. 
Ak je batéria premiestnená z pôvodného miesta musí byť prichytená ku karosérii použitím kovovej podložkya dvomi kovovými 
izolovanými svorkami uchytenými do podlahy skrutkami a maicami. 
Pre uchytenie týchto svoriek sa musia použiť kovové skrutky s priemerom najmenej 10 mm a pod každou skrutkou musí byť  
platnička s hrúbkou minimálne 3 mm a s plochou minimálne 20 cm2 zo spodu karosérie. 
Mokrá batéria : 
Mokrá batéria musí byť prekrytá nepriepustným plastickým krytom uchyteným nezávisle od baterie. 
Ochranný kryt musí mať prívod vzduchu s vyústením mimo priestoru pre posádku (Obrázky  255-10 a 255-11). 

255-10 255-11 

1.5.2 Hlavný odpojova č 

Je povinný. Podľa MŠP FIA Príloha „J“ čl.253-13. - Hlavný odpojovač musí prerušiť všetky elektrické obvody (batériu, alternátor, 



alebo dynamo, osvetlenie, klaksón, zapaľovanie, elektrické riadenie apod.) a musí tiež zastaviť motor. 
Pri dieselových motoroch, ktoré nemajú elektronicky riadené vstrekovanie, musí byť hlavný odpojovač spojený so zariadením, 
ktoré uzatvorí prívod paliva do motora. 
Musí byť v nevýbušnom prevedení a musí sa dať ovládať zvnútra aj zvonku vozidla.. 
Pri uzavretých vozidlách je ovládanie povinne umiestnené pri spodnom okraji čelného skla. Musí byť označený červeným 
bleskom v modrom, bielo orámovanom trojuholníku so stranou najmenej 12 cm. 
 
Toto vonkajšie ovládanie sa vzťahuje len pre uzavreté vozidlá. 
Použitie: Montáž je povinná pre všetky vozidlá, ktoré sa zúčastňujú pretekov na okruhoch, v rally, alebo pretekov do vrchu. Pre 
ostané súťaže je doporučená. 
 

1.5.3 Osvetlenie 

Svetlomety môžu byť odstránené a takto vzniknuté otvory v karosérii zakryté. Kryty musia zodpovedať pôvodnému vzhľadu 
karosérie. K dispozícií musia byť dve funkčné zadné brzdové svetlá. Pokiaľ nie sú použité pôvodné zadné svetlá, musia nové 
svetlá zodpovedať MŠP FIA Príloha „J“ článku 279.2.1. 279A-1.6  
 Brzdové svetlá 
Každé vozidlo musí mať najmenej dve červené zadné, svetlá, ako hmlové, (minimálna svetelná plocha každého svetla: 6000 
mm2 – žiarovka minimálne 15 watt) alebo dve dažďové svetlá schválené FIA (Technický list č.19) fungujúce pri zošliapnutí bŕzd. 
Musia byť umiestnené nad zemou od 1000 mm do 1500 mm a musia byť zozadu viditeľné 
Musia byť umiestnené symetricky voči pozdĺžnej osi vozidla, v jednejpriečnej rovine. 
Zadné svetlá 
Každé vozidlo musí mať jedno zadné svetlo, ako hmlové (žiarovka minimálne 21 watt), jasne viditeľné zozadu. Musia byť 
umiestnené nad zemou od 1000 mm do 1500 mm. 
Jazdec sediaci za volantom ich musí vedieť zapnúť. 
Zadné svetlá s LED-kami sú povolené (pozri FIA Technický list č.19) 
.Naviac  k uvedeným brzdovým svetlám musí byť vzadu na vozidle namontované dozadu svietiace červené svetlo minimálne 20 
W (maximálne 30 W). Svetelná plocha musí byť väčšia ako 60 cm2 (maximálne 70 cm2). Svetlo musí byť viditeľné pri pohľade 
zozadu a umiestnené v pozdĺžnej osi vozidla. Svetlo musí byť zapnuté pri všetkých tréningoch, rozjazdách a finále. Svetlo musí 
svietiť i vtedy, ak je hlavný odpojovač vypnutý.  

1.5.4 Riadiaca jednotka 

Ľubovoľná. 

1.6 Prevody 

1.6.1 Spojka 

Ľubovoľná. 

1.6.2 Prevodovka 

Ľubovoľná manuálna. 

1.6.3 Diferenciál 

Ľubovoľný, použitie samosvorného diferenciálu je povolené. 

1.6.4 Spojovacie hriadele 

Ľubovoľné. 

1.7 Zavesenia 

Ľubovoľné, ak sa použije platí MŠP FIA Príloha „J“ článok 279A-3.17 
Vozidlá musia mať pružné zavesenie. 
Princíp funkcie a tvar systému zavesenia je ľubovoľný. 
Použitie aktívneho zavesenia je zakázané. 
Pochromovanie oceľových prvkov zavesenia je zakázané. 
Všetky prvky zavesenia musia byť vyrobené z homogénnych kovových materiálov.. 
Hydropneumatické prvky zavesenia sú povolené  za podmienok, že nemajú aktívne riadenie. 
Aktívne zavesenie je zakázané. 

1.7.1 Predná náprava 

Ľubovoľná, ak sa použije platí MŠP FIA Príloha „J“ článok 279A-3.17 
Úpravy karosérie (šasi) sú obmedzené na : 
- zosilnenie jestvujúcich uchytávacích bodov, 
- pridanie materiálu na vytvorenie nových montážnych boodv, 
- úpravy nevyhnutné na umiestnenie prvkov zavesenia, hnacích hriadeľov a kolies a pneumatík. 
Spevnenia a zosilenia materiálov nesmie presahovať viac ako 100 mm od uchytávacieho bodu. 
Predný pomocný rám, ako aj materiál a tvar, je ľubovoľný, s výnimkou pomocných rámov spájajúcich predok a zadok vozidla 
pod podmienkou, že : 
- je zameniteľný za pôvodný diel a že pôvodný počet bodov uchytenia ostane nezmenený. 
- môže byť odmontovaný (nie je privarený). 
Premiestnenie bodov uchytenia pomocného rámu je povolené pod podmienkou, že sú umiestnené  vo vnútri nového tunela. 

1.7.1.1 Stĺpik riadenia 

Stĺpik riadenia nemusí mať deformačné alebo zasúvacie zariadenie. Volant nemusí mať rýchlo uvoľňovací mechanizmus. 
Zariadenie proti krádeži sa môže odmontovať. Riadenie a jeho poloha sú ľubovoľné, ale je dovolené len mechanické spojenie 
medz volantom a riadenými kolesami. 
 

1.7.2 Zadná náprava 



Ľubovoľná, ak sa použije platia MŠP FIA Príloha „J“ článok 279A-3.17 
Úpravy karosérie (šasi) za účelom zmeny polohy kolíkov a montážnych bodov sú obmedzené na tie uvedené na Obrázku 279-1. 
Pružný prvok sa nemusí skladať výhradne zo skrutiek prechádzajúcich pružným púzdrom, alebo závesom, ale môžu byť aj 
kvapalinového typu.. 
Pohyb kolies musí vyvolať zdvih zavesenia väčší ako pružnosť v uchyteniach. 

1.8 Kolesá 

1.8.1 Pneumatiky 

Dezén pneumatík je ľubovoľný. Maximálna šírka drážok v priečnom a pozdĺžnom smere pneumatiky je 15 mm. Použitie 
pneumatík s klincami, hrotmi, reťazami ,alebo iným pomocným zariadením, rovnako ako dvoj montáž, je zakázané 

1.8.2 Kompletné koleso 

Šírka kompletného kolesa je maximálne 250 mm. 

1.8.3 Rezervné koleso 

Zakázané 

1.9 Brzdový systém 

1.9.1.1 Všeobecne 

Brzdový systém ľubovoľný ale musí byť dvoj okruhový ovládaný rovnakým pedálom ktorý musí normálne ovládať všetky kolesá. 
V prípade úniku v ktoromkoľvek bode potrubia brzdového systému, alebo pri akejkoľvek poruche v brzdovom prevodovom 
systéme musí pedál stále ovládať najmenej dve kolesá. 

1.9.1.2 Prevádzkové brzdy 

Dielce brzdového systému sú ľubovoľné. 

1.9.1.3 Parkovacia brzda 

Parkovacia brzda je povinná, jej systém je ľubovoľný.Musí byť účinná a musí súčasne ovládať dve predné kolesá, alebo dve 
zadné kolesá. 

1.10 Priestor pre posádku 

1.10.1 Definícia 

Priestor pre posádku je vnútorný priestor vozidla ohraničený deliacou stenou motorového priestoru a rovinou vytvorenou zadnou 
stenou zadných sedadiel. 
a) Celistvosť deliacich stien medzi priestorom pre posádku, motorovým a batožinovým priestorom musí byť zachovaná v 

pôvodnom materiáli, tvare a polohe. 
b) Vnútorné vybavenie priestoru pre posádku je ľubovoľné.  
c) Prístrojová doska je ľubovoľná, nesmie predstavovať žiadne nebezpečenstvo pre jazdca. 
d) Všetky koberce a horľavé obloženie vnútorného priestoru pre posádku môžu byť odstránené. 
e) Výška hornej hrany dverných prahov nesmie byť pri úprave podlahy prekročená.  
f) Stredový tunel môže byť zmenený.  
V priestore pre posádku nesmú byť umiestnené nádrže s prevádzkovými kvapalinami alebo olejom okrem nádrže s vodou pre 
ostrekovanie okien. Uchytenie dodatočnej nádržky na umývanie čelného skla, alebo výmena za nádržku s väčším objemom je 
povolená. Táto nádržka musí byť výhradne určená na umývanie čelného skla. 

1.10.2 Ochranná klietka 

Pre všetky technologické a technické prevedenia ochrannej klietky tu neuvedené platí text MŠP FIA Prílohy „J“ článok 253 
kapitola 8 z roku 2009 ak v ďalšom nie je uvedené inak. 
V miestach možného dotyku prilby alebo tela jazdca s ochrannou klietkou, musí byť ochranná klietka obalená nehorľavým 
penovým materiálom. 
 
Pre vozidlá vyrobené pred 31.12.2001  
Minimálna zostava ochrannej klietky musí: 
- byť v súlade s MŠP FIA Príloha „J“ obrázkom 253–5 (hlavný oblúk, predný oblúk alebo bočné pol oblúky, zadné vzpery, 

diagonálne vystuženie hlavného oblúku zo strany jazdca, prepojenie oblúkov), 
- mať bočné vystuženie minimálne na strane jazdca podľa MŠP FIA Príloha „J“ článok 253–8 (253–9, 253–10, 253–11), 
- mať vystuženie zadných vzpier zo strany jazdca podľa MŠP FIA Príloha „J“  obrázku 253–20, 
- materiálová náročnosť v zmysle MŠP FIA Príloha „J“ z roku 1993, a to rúrka priemeru 38x2,5 mm, prípadne 40x2 mm použitá 

na oblúky a všetky výstuhy, s tým že bude z uhlíkovej ocele ťahanej za studena, minimálnej pevnosti v ťahu 350 N/mm2,mať 
uchytenie cez upevňovaciu dosku (pätku) privarenú na ukončení oblúkov do vystuženého skeletu vozidla podľa platnej MŠP 
FIA Príloha „J“ článok 253–8.3.2.6. 

 
Pre vozidlá vyrobené po 01.01.2002  
Minimálna zostava ochrannej klietky musí: 
- byť v súlade s MŠP FIA Príloha „J“ obrázkom 253–7 (hlavný oblúk, predný oblúk alebo bočné pol oblúky, zadné vzpery, 

diagonálne „X“ vystuženie hlavného oblúku, prepojenie oblúkov), 
- materiálová náročnosť v zmysle MŠP FIA Príloha „J“ z roku 2009, a to rúrka priemeru 45x2,5 mm, prípadne 50x2 mm použitá 

na hlavný oblúk a bočné pol oblúky a rúrka priemeru 38x2,5 mm, prípadne 40x2 mm pre predný oblúk a všetky výstuhy, s tým 
že budú z uhlíkovej ocele ťahanej za studena, minimálnej pevnosti v ťahu 350 N/mm2, 

- mať bočné vystuženie, vystuženie zadných vzpier, uchytenie do skeletu v zmysle vyššie uvedeného textu pre vozidlá (pre 
vozidla vyrobené pred 31.12.2001). 

-  
 
Odporú čania pre obidve prevedenia:  
 
- doplniť vystuženie strechy minimálne podľa MŠP FIA Príloha „J“ obrázku 253–23, vystuženie predného oblúku podľa obrázku 



253–15 + 253–33 a to minimálne na strane jazdca,
- Je povolené prídavné výstuhy viesť do karosérie ale nesmú by

rovinu, ktorá je tvorená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 
kolies, je povolené spojenie predného a hlavného oblúku so skeletom vozidla.

Musí byť v súlade s textom článku 253–8 MŠP FIA Príloha „J“.
Základná zostava ochrannej klietky musí by
a) základná konštrukcia – obrázok 253–

253-1
b) uhlopriečne vystuženie hlavného oblúka 

253-7
c) bočná ochrana – obrázok 253–9 až 253

253-9
d) vystuženie strechy – obrázok 253–12 až 253

253-12
e) vystuženie predného stĺpika – obrázok 253

253-15
f) vystuženie rohov uhlopriečneho vystuženia 

253-34 
g) pre vozidlá s objem nad 2000 cm3 platí  vystuženie klietky v otvore dverí (hlavný oblúk 

33 a to minimálne na strane jazdca, 
ť do karosérie ale nesmú byť nižšie, ako je podlaha vozidla a nesmú presahova

ená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 
kolies, je povolené spojenie predného a hlavného oblúku so skeletom vozidla. 

8 MŠP FIA Príloha „J“. 
nnej klietky musí byť v súlade podľa:   

–1 až 253–3, 

253-2
ne vystuženie hlavného oblúka – obrázok 253–7,  

7 
9 až 253–11, 

9 253-10
12 až 253–14, 

12 253-13
obrázok 253–15 a 253–33, neplatí pre vozidlá objemu do  2000 cm3

15 253-33 
neho vystuženia – obrázok 253–34, 

platí  vystuženie klietky v otvore dverí (hlavný oblúk – bočný oblúk  

 nižšie, ako je podlaha vozidla a nesmú presahovať zvislú 
ená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 

253-3 

253-11 

253-14 
3,  

ný oblúk  – obrázok 253–49, 



h) uhlopriečka zadných podpier – obrázok 253

253-20
i) uchytenie do skeletu musí byť podľa kapitoly 253

Minimálne montážne pätky sú : 
-  1 pre každý stĺpik predného oblúka;
-  1 pre každý stĺpik bočného oblúka, alebo bo
-  1 pre každý stĺpik hlavného oblúka;
-  1 pre každú zadnú podperu. 
Pre dosiahnutie účinnej montáže do karosérie, môže by
upravovaný odrezaním, alebo prehýbaním.
Napriek tomu  tieto úpravy nedovoľujú odstráni
Ak je to nutné, môže byť poistková skrinka premiestnená z dôvodu uchytenia bezpe

Montážne body predného, hlavného, bočného oblúka a bo
Každý montážny bod musí mať spevňujúcu podložku s minimálnou hrúbkou  3 mm.
Každá montážna pätka musí byť prichytená minimálne 3 skrutkami  na oce
sminimálnou plochou  120 cm2, ktorá je privarená ku karosérii
Pre vozidlá homologované po  01.01.2007, sa za povrch 120 
karosériou. 
Príklad je uvedený na Obrázkoch 253-50 až 253

253-50

 253-49 
obrázok 253–20, 

20 
ľa kapitoly 253–8.3.2.6,  

pik predného oblúka; 
ného oblúka, alebo bočného póloblúka ; 

pik hlavného oblúka; 

innej montáže do karosérie, môže byť pôvodný interiér okolo bezpečnostnej klietk
upravovaný odrezaním, alebo prehýbaním. 

ľujú odstrániť kompletné časti čalúnenia. 
 poistková skrinka premiestnená z dôvodu uchytenia bezpečnostnej klietky.
lavného, bočného oblúka a bočného póloblúka: 

ňujúcu podložku s minimálnou hrúbkou  3 mm. 
 prichytená minimálne 3 skrutkami  na oceľovú spevňujúcu dosku minimálnej hrúbky 3 mm a 

, ktorá je privarená ku karosérii 
Pre vozidlá homologované po  01.01.2007, sa za povrch 120 cm2 považuje styčná plocha  medzi spevň

50 až 253-56. 

253-51

253.53 253-54

nostnej klietky a jej uchytenia 

nostnej klietky. 

ujúcu dosku minimálnej hrúbky 3 mm a 

ná plocha  medzi spevňujúcou doskou a 

253-52 

253-55 



253-56 
Pri Obr. 253-52 nemusí byť spevňujúca doska nevyhnutne privarená ku karosérii.
Pri Obr.  253-54 možu byť boky montážnych bodov uzavreté privarenou plat
Upevňovacie skrutky musia mať minimálny priemer M8 a minimálnu kvalitu 8.8 (pod
Spojovací materiál musí byť buď samoistiaci, alebo s piostnou podložkou.

Uhol medzi dvoma skrutkami ( meraný  osi rúrok v rovine montážnych p
stupňov. 

j) doporučené vystuženie predného oblúka 

253-9 
k) Je povolené prídavné výstuhy viesť do karosérie ale nesmú by

rovinu, ktorá je tvorená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 
kolies, je povolené spojenie predného a hlav

 

1.10.2.1 Zvláštny prípad 

Na ochrannej konštrukcii je povolené umiestni
pre tento účel prevŕtaná. Použité skrutky musia by
uchytenia skrutkou , doplneného uchytením pomocou upínacích pásov.

1.10.3 Sedadlá 

Je možné použiť nepoškodené sedadlo s ukon
podľa štandardu FIA 8855–1999 alebo 8862
Ak sú pôvodné uchytenia, alebo držiaky sedadiel vymenené, musia by
alebo musia vyhovovať požiadavkám  Článku 253
253-16.2 Držiaky musia byť prichytené ku karosérii/šasi prostredníctvom minimálne 4  bodov pre sedadlo použitím skrutiek s 
priemerom 8 mm a kontraplatňami tak, ako je to na Obr.

Minimálna styčná plocha pre každý bod uchytenia medzi držiakom a karosériou/šasi je 40
253-16.3 Pokiaľ je použitý rýchlorozpínací systém musia odola
súčasne. 
Pokiaľ sú použité nastavovacie koľajnice, musia by
253-16.4 Sedadlo musí byť k držiakom štyrmi montážnymi bodmi, 2 vpredu a 2 v zadnej 
priemeru 8 mm  a s výstužami zapustenými do sedadla..
Každý montážny bod musí zniesť zaťaženie 15000N v každom smere.
253-16.5 Minimálna hrúbka materiálu držiakov a kontraplatní sú 3mm pri oce
Minimálna dĺžka každého držiaku je 6 cm.
Kompletné sedadlo musí byť umiestnené bu
vozidla. 

1.10.4 Bezpečnostné pásy 

Je povinné použiť nepoškodené bezpečnostné pásy 6 popruhové s platnou homologáciou pod
po ukončení životnosti. Uchytenie musí zodpoveda
oddelené uchytenie. 

1.10.5 Ochranná sie ťka 

Ochranná sieť v zmysle MŠP FIA článok 253

ujúca doska nevyhnutne privarená ku karosérii. 
 boky montážnych bodov uzavreté privarenou platňou,  

 minimálny priemer M8 a minimálnu kvalitu 8.8 (podľa normy ISO). 
 samoistiaci, alebo s piostnou podložkou. 

Uhol medzi dvoma skrutkami ( meraný  osi rúrok v rovine montážnych pňtiek viď. Obr. 253-50) nesmie by

ené vystuženie predného oblúka – obrázok 253–29. 

ť do karosérie ale nesmú byť nižšie, ako je podlaha vozidla a nesmú presahova
rovinu, ktorá je tvorená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 
kolies, je povolené spojenie predného a hlavného oblúku so skeletom vozidla. 

Na ochrannej konštrukcii je povolené umiestniť držiak kamery, ktorý musí zniesť zaťaženie 25g. Ochranná klietka nesmie by
taná. Použité skrutky musia byť M8 minimálnej akosti 8G. Uchytenie kamery musí by

uchytenia skrutkou , doplneného uchytením pomocou upínacích pásov. 

 nepoškodené sedadlo s ukončenou homologáciou FIA Standard FIA 8855–1992. Je odporú
alebo 8862-2009 aj po skončenej životnosti. 

Ak sú pôvodné uchytenia, alebo držiaky sedadiel vymenené, musia byť nové schválené pre použitie so sedadlom výrobcom, 
Článku 253-16.2 až 253-16.5. 

 prichytené ku karosérii/šasi prostredníctvom minimálne 4  bodov pre sedadlo použitím skrutiek s 
ami tak, ako je to na Obr.n 253-65. 

253-65 
ná plocha pre každý bod uchytenia medzi držiakom a karosériou/šasi je 40 cm2. 
 je použitý rýchlorozpínací systém musia odolať vertikálnej a horizontálnej sile 18000N, ktoré nepôsobia 

ajnice, musia byť originálne dodávané s homologovaným vozidlom, alebo sedadlom.
 k držiakom štyrmi montážnymi bodmi, 2 vpredu a 2 v zadnej časti sedadla, skrutkami minimálneho 

priemeru 8 mm  a s výstužami zapustenými do sedadla.. 
ťaženie 15000N v každom smere. 

Minimálna hrúbka materiálu držiakov a kontraplatní sú 3mm pri oceľovom materiáli a 5 mm pri 
žka každého držiaku je 6 cm. 

iestnené buď na jednej, alebo druhej strane od zvislej roviny prechádzajúcej pozd

čnostné pásy 6 popruhové s platnou homologáciou podľa Štandardu FIA  8853
Uchytenie musí zodpovedať MŠP FIA, prílohe „J“ článok 253–6. Dva ramenné pásy musia ma

lánok 253–11 je na strane jazdca odporúčaná. 

50) nesmie byť menší ako 60 

 nižšie, ako je podlaha vozidla a nesmú presahovať zvislú 
rovinu, ktorá je tvorená vpredu prednou hranou kompletných predných kolies a vzadu zadnou hranou kompletných zadných 

aženie 25g. Ochranná klietka nesmie byť 
nie kamery musí byť s využitím pôvodného 

1992. Je odporúčané sedadlo 

 nové schválené pre použitie so sedadlom výrobcom, 

 prichytené ku karosérii/šasi prostredníctvom minimálne 4  bodov pre sedadlo použitím skrutiek s 

 vertikálnej a horizontálnej sile 18000N, ktoré nepôsobia 

originálne dodávané s homologovaným vozidlom, alebo sedadlom. 
asti sedadla, skrutkami minimálneho 

ovom materiáli a 5 mm pri ľahkých zliatinách. 

 na jednej, alebo druhej strane od zvislej roviny prechádzajúcej pozdĺžnou osou 

a Štandardu FIA  8853–1998 aj 
Dva ramenné pásy musia mať 



Pre súťaže na okruhu je použitie sietí prichytených k bezpečnostnej klietke povinné. 
Tieto siete musia spĺňať nasledovné parametre: 
- minimálna hrúbka pásky : 19 mm. 
- minimálna veľkosť oka : 25 x 25 mm. 
- maximálna veľkosť oka : 60 x 60 mm. 
a musia uzatvárať otvor okna po stred volantu. 
 

1.10.6 Hasiaci systém, ru čné hasiace prístroje 

Je doporučený hasiaci systém v súlade s MŠP FIA  Prílohy „J“. článkom 253–7.2. alebo 1ks s hasiaci prístroj s náplňou v 
zmysle MŠP FIA Príloha „J“ článok 253–7.3. Uchytenie musí zodpovedať MŠP FIA Prílohy „J“. článkom 253–7.2.2 pre hasiaci 
systém a čl.253-7.3.6.pre ručná hasiace prístroje. 
253-7.2.2. Všetky hasiace nádrže musia byť dostatočne uchytené a musia byť v priestore pre posádku. 
Hasiace nádrže môžu byť umiestnené aj v batožinovom priestore pod podmienkou, že sa nachádzajú najmenej 300 mm od 
vonkajšieho obrysu vozidla vo všetkých horizontálnych smeroch.. 
Musia byť zabezpečené minimálne dvomi kovovými páskami uzatváranými skrutkovými zámkami a celý zabezpečovací systém 
musí odolať spomalwniu  25 g. 
Vyžadujú sa protiprierazové poistky. 
Materiál použitý na zabezpečovacie systémy musí fungovať v teplotnom rozmedzí -15°C a +80°C 
Všetky časti hasiaceho  zariadenia musia byť ohňovzdorné. 
Potrubia z plastickej hmoty sú zakázané a povinné sú kovové potrubia (pokiaľ nie je špecifikované inak). 
253-7.3.6. Všetky prístroje musia byť  náležite ochránená. Jej prichytenie musí vydržať spomalenie 25 g 
Sú povolené len kovové pásky s rýchlo rozotváracími sponami (minimálne dve). 
Vyžadujú sa protiprierazové poistky. 

1.10.7 Vetranie a vykurovanie priestoru pre posádku . 

Otvory v karosérii, ktoré slúžia k vetraniu priestoru pre posádku môžu byť vytvorené na nasledovných miestach:  
a) v zadnej časti strechy nad zadným oknom, 
b) medzi zadným bočným oknom a zadným oknom, 
c) Otvory nesmú presahovať pôvodný obrys karosérie.  
d) Vykurovanie je ľubovoľné. Musí Kúrenie sa môže odstrániť však musí byť zaistený dostatočný prívod vzduchu na 

ofukovanie čelného skla, ktorý zaistí za nepriaznivých poveternostných podmienok dobrý výhľad z vozidla. 

1.11 Karoséria  

Pôvodná karoséria sa musí zachovať, okrem toho, čo sa týka blatníkov, a aerodynamických zariadení, ktoré sú povolené. 
Ozdobné lišty, pásky a pod. sa môžu odstrániť 
Stierače čelného skla sú ľubovoľné, ale aspoň jeden musí byť funkčný. 

1.11.1 Skelet/šasi 

Karoséria sa môže upraviť v súlade s Obrázkom 279-1. 
Všetky merania sa vykonajú vo vzťahu k stredu medzi prednou a zadnou nápravou homologovanej karosérie. 
Dodané materiály musia byť zliatina železa a musia byť ku karosérii privarené. 
Aby sa dal namontovať katalyzátor, môže sa urobiť dutina v stredovom tuneli tak, ako je popísaná na Obrázku 279-2. 

1.11.2 Materiál  

Materiál skeletu / šasi musí zostať pôvodný s možnosťou zosilnenia v zmysle predpisov uvedených v MŠP FIA článok 255–
5.7.1. Dodané materiály musia byť zo zliatiny železa a musia byť ku karosérii privarené. 

1.11.3 Podlaha 

Zadná časť podlahy sa môže upraviť  odstránením miesta pre náhradné koleso a dodaním oceľovej platne namiesto neho.. 

1.11.4 Rázvor a previsy 

Musia byť zachované rázvor a previsy sériového vozidla. Previsy vozidla sa musia merať spôsobom, uvedeným na obrázku 255 
A-1.. 
Materiál nárazníka musí ostať nezmenený (plast plastom, vrátane kompozitného materiálu). 
Deformačné prvky pohlcujúce nárazy medzi nárazníkom a šasi sa musia zachovať 

1.11.5 Ochrana podvozku 

Použiť ochranu podvozku je povolené v súlade s Článkom 255-5.7.2.10, Uchytenie ochrany podvozku je povolené len v Rallye 
pod podmienkou, že tieto sú naozaj na ochranu, dodržujú svetlú výšku, sú rozoberatľné a sú navrhnuté výhradne na ochranu 
nasledujúcich častí : motor, chladič, zavesenie, prevodovka, nádrž, prevody, výfuk, hasiace prístroje. 
 
Tieto ochranné kryty sú buď z hliníkovej zliatiny, alebo z  ocele a majú minimálnu hrúbku 4 mm alebo pri oceli 2 mm. 
 
A predsa je možné zosilniťhorné diely kovovými, alebo kompozitnými rebrami a dodať nekonštrukčné kompozitné diely. 
Ochrana podvozku môže siahať po celej šírke vozidla od dutiny nárazníka len po os predných kolies.ale akékoľvek predĺženie 
tejto ochrany dopredu pred predné kolesá je zakázané, pokým nie je umiestnená presne pod jednou časťou uvedenou v Článku 
255-5.7.2.10. 

1.11.6 Okná 

Čelné sklo musí byť lepené, prípadne z plastického materiálu typu Lexan minimálnej hrúbky 5 mm, odolného voči poškrabaniu. 
Bočná a zadné Ostatné okná z bezpečnostného skla, alebo z plastického materiálu typu Lexan minimálnej hrúbky 4 mm. Je 
povolené nahradiť všetky okná kovovou mriežkou, pričom táto musí mať oka o rozmeroch minimálne 10 x 10 mm a maximálne 
25 x 25 mm, pričom musí byť použitý drôt minimálneho priemeru 1 mm. 

1.11.6.1 Čelné okno 

Musí byť z vrstveného skla, alebo polykarbonátu alebo z plastu.. 
Ak sú z plastu, ich hrúbka nesmie byť menej ako 5 mm. 



Vozidlá s vrstveným čelným sklom, ktoré je natoľko poškodené, že nezaručuje dobrú viditeľnosť, alebo hrozí jeho rozpadnutie v 
ďalšom priebehu súťaže nebudú pripustené. 
Filmy, nálepky a nástreky nie sú povolené, okrem tých, ktoré sú povolené Medzinárodnými športovými predpismi, článok 15.7 
Plastové okná sa nesmú tónovať. 
Čelné okno môže byť nahradené, alebo chránené kovovou mriežkou, pokrývajúcou celý povrch otvoru čelného okna. Mriežka 
musí mať rozmery medzi 10 x 10 mm a 25 x 25 mm, minimálny priemerom drôtu, ktorí ju tvorí musí byť 1 mm. 
V prípade, že vozidlo nemá predné sklo a má kovovú mriežku uvedenú vyššie, musí mať jazdec oblečenú prilbu , ktorá úplne 
zakrýva jeho tvár so priehľadným štítom alebo nasadené  motocyklové okuliare v opačnom prípade vozidlu nebude povolený 
štart. 
V čelnom okne môžu byť otvory, ktorých celková plocha nepresahuje  64 cm2. 

1.11.7 Dvere a kapoty 

Platia predpisy uvedené v MŠP FIA Príloha „J“ článok 279.  
Otvory v kapote motoru a blatníkoch musia byť zakryté kovovou mriežkou s rozmermi podľa 11.2. 
Je možné ich upraviť podľa MŠP FIA Príloha „J“ čl.279A-3.5. Okrem dverí jazdca je materiál ľubovoľný pod podmienkou, že 
pôvodný.vonkajší tvar sa zachová  
Závesy dverí a vonkajšie kľučky sú ľubovoľné. Pôvodné zámky sa môžu vymaniť, ale nové musia byť účinné 
Pôvodné dvere jazdca musia ostať zachované, ale obloženie sa môže odstrániť. 
Zadné dvere sa môžu zavariť. 
Zámky oboch kapôt, ako aj ich zavesenie sú ľubovoľné, lae každá kapota musí byť uchytená v štyroch bodoch a musí sa dať 
otvoriť zvonku . 
Pôvodný zámok sa musí odstrániť. 
V kapote sa môžu urobiť otvory na vetranie, ale nesmie byť vidieť mechanické diely 
. 
V každom prípade musia byť obe kapoty zameniteľné za pôvodné homologované. 
Otvárací mechanizmus okien všetkých štyroch dverí sa môže odstrániť, alebo elektricý systém otvárania sa môže nahradiť 
mechanickým 

1.11.8 Zásterky 

Uchytenie zástierok je povolené pod podmienkou, že spĺňajú Článok 252-7.7. Priečne zásterky môžu byť namontované len v 
súlade s nižšie uvedeným odstavcom. 
Ak sú priečne zásterky povinné, musí byť táto požiadavka uvedená v zvláštnych ustanoveniach súťaže 
 
V každom prípade sú zásterky prijateľné pod podmienkou že: 
- sú vyrobené zohybného plastického materiálu minimálnej hrúbky 4 mm (minimálna merná hmotnosť = 0.85g/cm3). 
- sú prichytené ku karosérii. 
- kryjú šírku každého kolesa, ale najmenej tretina šírky vozidla za prednými a zadnými kolesami musí ostať voľná (pozri 
obr. 252-6) 

252-6 
- medzera medzi pravou a ľavou zástrekou pred zadnými kolesami musí byť minimálne 20 cm. 
- spodná časť zástierok je maximálne 10 cm nad zemou, keď vozidlo stojí a je bez posádky. 
 
- je zakrytá celá  výška pneumatiky a celá šírka pneumatiky (pri pohľade zozadu) 
V prednej časti vozidla môžu byť zásterky z ohybného materiálu, zabraňujúce striekaniu nečistoty smerom dopredu, pokiaľ to 
zvláštne ustanovenie  súťaže povoľujú, alebo nariaďujú. 
Nesmú presahovať celkovú šírku vozidla, nesmú presahovať celkovú dĺžku o viac ako 10 cm a najmenej tretina šírky vozidla 
pred prednými kolesami musí ostať voľná. 

1.11.9 Ťažné oká 

Platia predpisy uvedené v MŠP FIA Príloha „J“ článok 279–2.2 279A-1.7. Musia byť jedno vpredu a jedno vzadu. 
Tvar je ľubovoľný, ale musia byť schopné preniesť ťažnú silu 5000 N. 
Musia byť jasne označené, jednoducho prístupné a natreté jasnou žltou, červenou, alebo oranžovou farbou. 
Tieto oká nesmú, pri pohľade zhora, presahovať za obvod  karosérie. 

1.12 Aerodynamické prvky 

Ak má vozidlo homologované pôvodné zadné aerodynamické zariadenie väčšie ako je znázornené na  obrázku 279–4  



279-4 
(pozri MŠP FIA Príloha „J“ 2016), je možné jeho použitie bez zmeny pôvodných rozmerov a tvaru. V tomto prípade však nie je 
možné pridať žiadne ďalšie zadné aerodynamické zariadenie. Minimálna hrúbka zadného aerodynamického zariadenia je 2 mm 
a maximálna 5 mm. 

1.13 Povolené zmeny a doplnky 

Všetko, čo nie je týmito predpismi povolené je zakázané . Ak sa vozidlá vyššie uvedených divízii s platnou homologáciou budú 
chcieť zúčastniť pretekov na medzinárodnej úrovni musia spĺňať technické predpisy článku 279 platnej prílohy „J“ MŠP FIA a 
bezpečnostné vybavenie jazdcov príloha „L“ MŠP FIA kapitola III. – Výstroj jazdcov. 
Všetky úpravy, ktoré nie sú výhradne povolené týmito predpismi, sú zakázané. 
Povolené úpravy nesmú zapríčiniť nepovolené úpravy. 
 


